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РАБОЧИЙ ДОКУМЕНТ 

 

АССАМБЛЕЯ ― 37-Я СЕССИЯ 
 

ЭКОНОМИЧЕСКАЯ КОМИССИЯ 
 
 

Пункт 49 повестки дня. Либерализация международных воздушных сообщений 
 
 

УПРОЩЕНИЕ ДОСТУПА АВИАКОМПАНИЙ 
К МЕЖДУНАРОДНЫМ РЫНКАМ КАПИТАЛА 

 
(Представлено Соединенными Штатами Америки) 

 
 

КРАТКАЯ СПРАВКА 
 
 ИКАО следует по-прежнему способствовать рассмотрению вариантов упрощения доступа 
авиакомпаний к международным рынкам капитала в качестве средства увеличения вклада 
международного воздушного транспорта в развитие торговли, туризма, создание рабочих мест 
и экономический рост. Деятельность ИКАО должна включать рассмотрение вопроса о 
разработке многостороннего документа, в соответствии с которым государства-члены, если они 
того пожелают, могут принять на себя взаимное обязательство устранить препятствия для 
трансграничных инвестиций путем заверения не прибегать к оговорке о национальной 
принадлежности. 
 
 Действия: Ассамблее предлагается поручить Совету: 
 а) включить вопрос "Упрощение доступа авиакомпаний к международным рынкам 
капитала" в программы работы Организации; 
 b) рассмотреть вопрос о разработке юридически обязательного многостороннего 
соглашения или документа по данному вопросу, который будет открыт для присоединения 
государствами. 

Стратегические 
цели 

Данный рабочий документ связан со стратегической целью D 
"Эффективность. Повышать эффективность авиационной деятельности" 

Финансовые 
последствия 

Для выполнения этой задачи потребуются некоторые ресурсы 

Справочный 
материал 

Doc 9819, Доклад Всемирной авиатранспортной конференции (ATConf/5, 
2003) 
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1. ВВЕДЕНИЕ 
 
1.1  В рамках п. 2.1 Пятая Всемирная авиатранспортная конференция сделала выводы о 
том, что: "либерализация положений о владении авиаперевозчиками и контроля за их 
деятельностью дает определенные выгоды; подход и направления в отношении либерализации в 
конечном итоге будет определять каждое государство, исходя из своих национальных интересов; 
государства могут … [содействовать] либерализации путем признания назначенных иностранных 
авиаперевозчиков, которые могут не отвечать традиционным критериям национального владения 
и контроля; государства могут осуществлять либерализацию владения перевозчиками и контроля 
над ними на односторонней, двусторонней, региональной, плюрилатеральной или многосторонней 
основе; и ИКАО играла и должна по-прежнему играть ведущую роль в содействии либерализации 
в данной области". 
 
1.2  В рабочем документе 7 "Либерализация владения авиаперевозчиками и контроля за 
их деятельностью", подготовленном Секретариатом ИКАО для Пятой Всемирной 
авиатранспортной конференции, отмечается, что "большинство [двусторонних авиатранспортных] 
соглашений, включая либеральные соглашения или соглашения об "открытом небе", по-прежнему 
применяют традиционный критерий [владения и контроля]". В документе признается, что 
"либерализация владения авиаперевозчиками и контроля за их деятельностью дает определенные 
выгоды" и что "она может позволить авиаперевозчикам расширить сеть своих авиалиний". В 
документе также отмечается, что "основная проблема сейчас состоит в определении, как 
поступить, чтобы государства, не желающие осуществлять либерализацию в настоящее время, не 
мешали делать это другим государствам". 
 
1.3  В заявлении об основных принципах, которое было разработано Международной 
ассоциацией воздушного транспорта и к которому присоединились некоторые крупные 
авиационные государства в ноябре 2009 года, говорится, что "ограничения в двусторонних 
соглашениях о воздушном сообщении на … инвестиции … могут сократить вклад 
международного воздушного транспорта в развитие торговли, туризма, создание рабочих мест и 
экономический рост". В нем содержится призыв к уважению "политики … стран, стремящихся 
поощрять иностранные инвестиции в свои авиакомпании … в отсутствие обоснованных 
социальных или общественных опасений по поводу политики" и к "благожелательному 
рассмотрению возможности заключения многостороннего соглашения для достижения этой цели". 
 
 
2. РАССМОТРЕНИЕ ВОПРОСА 
 
2.1  Авиатранспортное соглашения 2007 года между США и ЕС ознаменовало важный 
шаг в направлении либерализации возможностей для инвестиций в авиакомпании. Каждая сторона 
согласилась не возражать в рамках двусторонних соглашений с третьими странами против того, 
чтобы авиакомпаниями третьих стран владели граждане других государств. Соединенные Штаты 
Америки также согласились не осуществлять свое право запрещать выполнение воздушных 
перевозок любой авиакомпанией из 10 европейских государств, не являющихся членами ЕС, а 
также из 18 африканских стран на том основании, что граждане ЕС контролируют авиакомпанию. 
 
2.2  Соединенные Штаты Америки разработали в целях обсуждения проект 
многосторонней конвенции об иностранных инвестициях в авиакомпании. Проект претерпел 
существенные изменения с учетом замечаний, полученных от других стран, заинтересованных 
авиационных сторон и экспертов в данной области. Копия последнего варианта проекта 
приводится в добавлении. Такая конвенция, в случае ее принятия дипломатической конференцией, 
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созванной ИКАО, будет способствовать либерализации и упростит доступ авиакомпаний к 
международным рынкам капитала. Конвенция будет открыта для присоединения странами, 
готовыми принять на себя взаимное обязательство устранить препятствия для трансграничных 
инвестиций путем заверения не прибегать к оговорке о национальной принадлежности. 
 
2.3  Термин "контроль", употребляемый в настоящем документе и прилагаемом 
проекте, означает управленческий и экономический контроль над авиакомпанией и никоим 
образом не затрагивает ответственность государств за осуществление нормативного надзора за 
деятельностью авиакомпаний в соответствии с Чикагской конвенцией. 
 
 
3. ВЫВОД 
 
3.1  Ассамблее следует поручить Совету включить в программу работы Организации 
вопрос о рассмотрении и разработке в конечном итоге юридически обязательного 
многостороннего соглашения или документа, который будет открыт для присоединения 
государствами, готовыми принять на себя взаимное обязательство устранить препятствия для 
трансграничных инвестиций путем заверения не прибегать к оговорке о национальной 
принадлежности. 
 
 
 
 

― ― ― ― ― ― ― ― 



 

 

  
A37-WP/190 
EC/12 
Appendix  

English only 
 

APPENDIX  

 

REVISED DISCUSSION DRAFT  

 

10 SEPTEMBER 2009  

 

Multilateral Convention on  

Foreign Investment in Airlines 

  
The Parties to this Convention; 
 
 Recognizing that many air services agreements include “nationality clauses” that allow 

each party to those agreements to refuse, revoke, suspend, or limit operating authorizations or technical 
permissions for airlines of the other parties to such agreements unless substantial ownership and effective 
control of those airlines are vested in the other parties, their nationals, or both; 
 
 Seeking to enhance the access of airlines to global capital markets in order to strengthen 
competition and reflect the realities of a global aviation industry; 
 
 Acknowledging that such nationality clauses are not required under international law and 
may discourage foreign investment in airlines; and 
 
 Desiring to facilitate foreign investment in the airlines of those states that permit or 
encourage such investment; 
 
Have agreed as follows: 
 

Article 1 

Definitions 

 

For the purposes of this Convention the term: 

1. “Airline of a Party” means an airline that has received its air operator certificate (AOC) 
from, and has its principal place of business in the territory of, that Party; and 

2. “Partner List A” means a list submitted by a Party, in accordance with paragraph 1 (a) of 
Article 4.  

3. “Partner List B” means a list submitted by a Party, in accordance with paragraph 1 (b) of 

Article 4. 

Article 2 

Waiver of Nationality Clause 

1. A Party shall not exercise any available rights under an air services agreement with 
another Party to refuse, revoke, suspend, or limit operating authorizations or technical permissions for an 
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airline of such other Party on the grounds that substantial ownership or effective control of that airline is 
vested in any third Party or Parties, their nationals, or both, provided that each said Party has included all 
other said Parties on its Partner List A. 

2. A Party that includes itself on its Partner List A shall not exercise any available rights 
under an air services agreement with a second Party to refuse, revoke, suspend, or limit operating 
authorizations or technical permissions for an airline of that second Party on the grounds that substantial 
ownership or effective control of that airline is vested in the first Party, its nationals, or both, provided 
that each of the two Parties has included the other on its Partner List A. 

Article 3 

Removal of Limitation on Foreign Ownership and Control 

 
 A Party shall not limit on the basis of nationality the ownership or control of the airlines 
of that Party by nationals of another Party or Parties, provided the first Party has included the other Party 
or Parties on its Partner List B and  each of the other  Parties has included the first Party on its Partner 
List B. 
 

Article 4 

Partner Lists 

 

1. Each Party, at the time of ratification, acceptance, or approval of or accession to this 
Convention, shall submit to the Depositary: 

a) a Partner List A of partners as to which it shall not exercise any available rights under 
its air services agreements with those partners to refuse, revoke, suspend, or limit 
operating authorizations or technical permissions of an airline of those partners on 
the grounds that substantial ownership or effective control of the airline is vested in 
another partner or partners on the list, nationals of that other partner or partners, or 
both; and 

b) at its discretion, a Partner List B of partners as to which it shall not limit on the basis 
of nationality the ownership or control of airlines of that Party by nationals of one or 
more of those partners. 

2. A Party may add partners to or delete partners from a Partner List by submitting a new 
list to the Depositary superseding its prior list.  The new list shall identify any additions to and deletions 
from the Party’s prior Partner List.  Additions shall become effective 30 days after the date of receipt of 
the new list by the Depositary and deletions shall become effective at the end of the International Air 
Transport Association (IATA) traffic season in effect one year after the date of receipt of the new list by 
the Depositary. 

3. The requirement under paragraph 1(a) of this article that a Party submit a Partner List A 
may also be satisfied by a Party submitting to the Depositary written notice that it will not exercise any 
available rights under its air services agreements with any Party to this Convention to refuse, revoke, 
suspend, or limit operating authorizations or technical permissions of an airline of that Party on the 
grounds that substantial ownership or effective control of the airline is vested in another Party or Parties, 
nationals of a Party or Parties, or both. 
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4. The discretionary filing under paragraph 1(b) of this article of a Partner List B may also 
be satisfied by a Party submitting to the Depositary written notice that it will not limit on the basis of 
nationality ownership or control of airlines of that Party by nationals of any Party or Parties to this 
Convention. 

Article 5 

Ownership and Control of a Party’s Own Airlines 

 

 Nothing in this Convention requires a Party to permit foreign ownership or control of 
airlines of that Party. 
 

Article 6 

Depositary 

 

1. The original of this Convention shall be deposited with [    ], which is hereby designated 
as the Depositary of this Convention. 

2. The Depositary shall transmit certified true copies of this Convention and any 
amendments thereto to all Parties and signatories. 

3. The Depositary shall notify all Parties and signatories of: 

a) All signatures, ratifications, acceptances, and approvals of and accessions to this 
Convention in accordance with Article 7, and any amendments thereto; 

b) The dates on which this Convention enters into force for each Party in accordance 
with Article 7; and 

c) Any withdrawals from this Convention and the effective date thereof in accordance 
with Article 9. 

4. The Depositary shall maintain a centralized register accessible to all Parties, including on 
the Internet, of each Partner List submitted to it in accordance with Article 4. 

5. Following entry into force of this Convention, it shall be registered with the Council of 
the International Civil Aviation Organization in accordance with Article 83 of the Convention on 
International Civil Aviation and with the United Nations in accordance with Article 102 of the UN 
Charter. 

Article 7 

Signature, Consent to be Bound, and Entry into Force 

 

1. This Convention shall be open to all States for signature at [ ] until it enters into force in 
accordance with paragraph 3 of this Article. 

2. This Convention is subject to ratification, acceptance, or approval by signatory States and 
shall be open to accession by non-signatory States. 
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3. This Convention shall enter into force 30 days after the third instrument of ratification, 
acceptance, approval, or accession has been deposited with the Depositary. 

4. After the third instrument of ratification, acceptance, approval, or accession has been 
deposited in accordance with paragraph 3 of this Article, this Convention shall enter into force for any 
other signatory or acceding State 30 days after the date of deposit of its instrument of ratification, 
acceptance, approval, or accession with the Depositary. 

Article 8 

Regional Economic Integration Organizations 

 
[Text to be developed in consultation with key 
Regional Economic Integration Organizations] 

 
Article 9 

Withdrawal 

 

 A Party may withdraw from this Convention by giving written notice of withdrawal to 
the Depositary.  The withdrawal shall be effective at the end of the IATA traffic season in effect one year 
after the date of receipt of the notice by the Depositary, unless the Party withdraws its notice by written 
communication to the Depositary prior to the effective date of the withdrawal. 
 

Article 10 

No Reservation 

 

 No reservation shall be made to this Convention. 
 
IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authorized, have signed this Convention. 
 
 
DONE at [           ], this [    ] day of [          ], 20[  ]. 
 
 
 
 
 

― КОНЕЦ ― 




